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Das Diasystem des Portugiesischen umfasst einerseits nationale Varietäten, 
andererseits Minderheitenvarietäten. Jede nationale Varietät für sich stellt 
ihrerseits ein Diasystem dar: Es gibt sprachliche Unterschiede im Raum, in 
der sozialen Schichtung, in der Ausdrucksweise, zwischen Berufsgruppen, 
zwischen Generationen usw. Die Beiträge dieses Bandes haben das Ziel, in 
Einzelanalysen Teilbereiche der verschiedensten Varietäten des Portugie-
sischen auszubreiten, Spezifika möglichst aufgrund corpus-basierter Dateien 
oder Einzelbeobachtungen darzustellen und auch den Forschungsstand der 
jeweilig dominanten diasystematischen Teilbereiche zu berücksichtigen.

O diassistema do Português abrange variedades nacionais assim como varie-
dades minoritárias. Cada variedade nacional per se representa um diassistema: 
existem diferenças linguísticas no espaço, nos estratos sociais, no modo de 
expressão, entre grupos profissionais, entre gerações, etc. O objectivo dos 
artigos contidos neste volumen consiste em analisar, em estudos individuais, 
certas áreas das mais diversas variedades do Português e apresentar particu-
laridades específicas o mais possível com base em corpora linguísticos ou em 
observações individuais, tomando também em consideração o estado actual 
da investigação nos domínios diassistemáticos dominantes.
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